
AM\1003324MT.doc PE519.519v01-00

MT Magħquda fid-diversità MT

PARLAMENT EWROPEW 2009 - 2014

Kumitat għall-Affarijiet Barranin

2013/0106(COD)

19.9.2013

EMENDI
12 - 42

Abbozz ta' opinjoni
Norica Nicolai
(PE516.826v01-00)

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 
jistabbilixxi regoli dwar is-sorveljanza tal-fruntieri esterni tal-baħar fil-kuntest 
tal-kooperazzjoni operattiva kkoordinata mill-Aġenzija Ewropea għall-Ġestjoni 
tal-Kooperazzjoni Operattiva fil-Fruntieri Esterni tal-Istati Membri tal-Unjoni 
Ewropea

Proposta għal regolament
(COM(2013)0197 – C7-0098/2013 – 2013/0106(COD))



PE519.519v01-00 2/19 AM\1003324MT.doc

MT

AM_Com_LegOpinion



AM\1003324MT.doc 3/19 PE519.519v01-00

MT

Emenda 12
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 1a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1 a) Ifakkar li t-Trattat ta' Lisbona ma 
jipprevedix rwol għall-Politika ta' Sigurtà 
u ta' Difiża Komuni (PSDK) fir-rigward 
tal-monitoraġġ tal-qsim tal-fruntieri 
esterni inkluż permezz tas-sorveljanza tal-
fruntieri; jenfasizza li l-bażi legali tal-
PSDK fl-Artikolu 43 tat-TUE trid tiġi 
rispettata fil-kuntest ta' dan ir-
regolament.

Or. en

Emenda 13
Ioan Mircea Paşcu

Proposta għal regolament
Premessa 1a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1a) Għandha tingħata attenzjoni 
partikulari lil żoni tal-baħar li 
jikkostitwixxu fruntieri marittimi naturali 
tal-UE iżda, minħabba l-pożizzjoni 
ġeografika tagħhom, joħolqu sfidi 
speċifiċi għas-sigurtà u għalhekk jeħtieġu 
miżuri strateġikament komprensivi. Dan 
huwa l-każ tar-reġjun marittimu tal-
Baħar l-Iswed, fejn mhux biss attivitajiet 
kriminali bħall-qsim illegali u l-
kuntrabandu iżda anke l-viċinanza ta' 
żoni ta' kunflitt iffriżat jistgħu jqajmu 
tħassib serju għas-sigurtà.

Or. en
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Emenda 14
Norica Nicolai

Proposta għal regolament
Premessa 1a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1a) Għandha tingħata attenzjoni speċjali 
lil żoni tal-baħar li jikkostitwixxu fruntieri 
tal-baħar naturali tal-UE iżda, minħabba 
l-pożizzjoni ġeografika tagħhom, joħolqu 
sfidi speċifiċi għas-sigurtà u għalhekk 
jeħtieġu miżuri strateġikament 
komprensivi. Dan huwa l-każ tar-reġjun 
marittimu tal-Baħar l-Iswed, fejn mhux 
biss attivitajiet kriminali bħall-qsim 
illegali u l-kuntrabandu iżda anke 
movimenti ta' flotot mhux alleati u l-
viċinanza ta' żoni ta' kunflitt iffriżat 
jistgħu jqajmu tħassib serju għas-sigurtà.

Or. en

Emenda 15
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 1b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1b) Jiddeplora l-fatt li r-regoli tar-
regolament japplikaw biss għal 
operazzjonijiet speċifiċi taħt il-
koordinazzjoni tal-Aġenzija u mhux 
għall-bastimenti ċivili, militari u 
kummerċjali kollha li jtajru l-bandiera ta' 
Stat Membru.

Or. en
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Emenda 16
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 1c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1c) Jiddeplora l-bosta ħajjiet mitlufa fil-
Baħar Mediterran; ifakkar fl-inċident 
traġiku li seħħ f'Mejju 2011 fil-Baħar 
Mediterran li sewa l-ħajja ta' 63 rifuġjat 
Libjan fuq dgħajsa żgħira; ifakkar ukoll 
li, skont ir-rapport tal-Kunsill tal-Ewropa 
minn Tineke Strik datat 
20 ta' Marzu 2012, bastimenti tal-gwerra 
tan-NATO u ħelikopter tan-NATO kienu 
f'kuntatt mar-rifuġjati iżda rrifjutaw li 
jsalvaw lil dawn ir-rifuġjati u jeħduhom 
f'post sigur; jistieden lill-Istati Membri 
tal-UE u lill-istituzzjonijiet tal-PSDK tal-
UE rilevanti biex jaċċertaw li tali nuqqas 
ta' azzjoni huwa eskluż fil-futur u li 
bastimenti ċivili, militari jew kummerċjali 
tal-UE inkluża l-Aġenzija jaċċertaw li 
tingħata assistenza kaloruża lin-nies fil-
periklu. 

Or. en

Emenda 17
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 2a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2a) Jinnota l-bżonn li, minkejja li 
mhuwiex legalment vinkolanti, jiġi żgurat 
li l-persunal mibgħut għal operazzjonijiet 
navali tal-UE fil-qasam tal-PSDK 
jirrispetta r-regoli tal-regolamenti 
speċjalment fir-rigward tat-tiftix u s-
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salvataġġ.

Or. en

Emenda 18
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 2b (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2b) Jistenna li l-missjonijiet ta' taħriġ u 
l-operazzjonijiet marittimi u navali tal-UE 
fil-qasam tal-PSDK u fil-kuntest tal-
istrumenti finanzjarji għall-assistenza 
esterna jinkorporaw u jippromwovu r-
regoli u l-prinċipji tar-regolament.

Or. en

Emenda 19
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Premessa 2c (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2c) Fir-rigward tal-Istati Membri fejn il-
funzjoni ta' għassa tal-kosta hija 
implimentata mill-militar, huwa 
importanti li jkun żgurat li r-regoli u l-
prinċipji ta' dan ir-regolament huma 
applikati.

Or. en

Emenda 20
Krzysztof Lisek
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Proposta għal regolament
Premessa 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9) Skont ir-Regolament (KE) 
Nru 2007/2004, l-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera kkoordinati mill-
Aġenzija jitwettqu f’konformità mal-pjan 
operattiv. Bl-istess mod, fir-rigward tal-
operazzjonijiet fuq il-baħar, il-pjan 
operattiv għandu jinkludi informazzjoni 
speċifika dwar l-applikazzjoni tal-
ġuriżdizzjoni u l-leġiżlazzjoni rilevanti fiż-
żona ġeografika fejn isseħħ l-operazzjoni 
konġunta jew il-proġett pilota, inkluż 
referenzi għal liġi internazzjonali u tal-
Unjoni dwar l-interċettazzjoni, is-salvataġġ 
fuq il-baħar u l-iżbark. Min-naħa l-oħra,
dan ir-Regolament imexxi l-kwistjonijiet 
ta’ interċettazzjoni, salvataġġ fuq il-baħar u 
żbark fil-kuntest tal-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera tal-baħar 
ikkoordinati mill-Aġenzija.

(9) Skont ir-Regolament (KE) 
Nru 2007/2004, l-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera kkoordinati mill-
Aġenzija jitwettqu f’konformità mal-pjan 
operattiv. Bl-istess mod, fir-rigward tal-
operazzjonijiet fuq il-baħar, il-pjan 
operattiv għandu jinkludi informazzjoni 
speċifika dwar l-applikazzjoni tal-
ġuriżdizzjoni u l-leġiżlazzjoni rilevanti fiż-
żona ġeografika fejn isseħħ l-operazzjoni 
konġunta jew il-proġett pilota, inkluż 
referenzi għal liġi internazzjonali u tal-
Unjoni dwar l-interċettazzjoni, is-salvataġġ 
fuq il-baħar u l-iżbark. Dan ir-Regolament 
imexxi l-kwistjonijiet ta’ interċettazzjoni, 
salvataġġ fuq il-baħar u żbark fil-kuntest 
tal-operazzjonijiet tas-sorveljanza tal-
fruntiera tal-baħar ikkoordinati mill-
Aġenzija.

Or. en

Emenda 21
Sabine Lösing

Proposta għal regolament
Premessa 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(11) Dan ir-Regolament jirrispetta d-
drittijiet fundamentali u josserva l-prinċipji 
rikonoxxuti mill-Karta tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Unjoni Ewropea, b’mod 
partikulari d-dritt għall-ħajja, id-dinjità 
umana, il-projbizzjoni tat-tortura u t-
trattament jew kastig inuman u degradanti, 
id-dritt għal-libertà u s-sigurtà, il-prinċipju 
ta’ non-refoulment, ta’ kontra d-
diskriminazzjoni, id-dritt għal rimedju 

(11) Dan ir-Regolament jirrispetta d-
drittijiet fundamentali u josserva l-prinċipji 
rikonoxxuti mill-Karta tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Unjoni Ewropea, b’mod 
partikulari d-dritt għall-ħajja, id-dinjità 
umana, il-projbizzjoni tat-tortura u t-
trattament jew kastig inuman u degradanti, 
id-dritt għal-libertà u s-sigurtà, il-prinċipju 
ta’ non-refoulment, ta’ kontra d-
diskriminazzjoni, id-dritt għal rimedju 
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effettiv, id-dritt għall-asil u d-drittijiet tat-
tfal.

effettiv u l-protezzjoni tad-dejta personali, 
id-dritt għall-asil u d-drittijiet tat-tfal.

Or. en

Emenda 22
Norica Nicolai

Proposta għal regolament
Premessa 18a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18a) Fir-rigward ta' dawk il-pajjiżi li 
huma kandidati għaż-Żona Schengen, 
jiġifieri l-Bulgarija, Ċipru u r-Rumanija, 
u li jew huma membri u jikkooperaw mal-
Aġenzija, jew diġà implimentaw l-
istandards kollha għall-inklużjoni fil-
programmi u l-azzjonijiet taż-Żona, 
għandhom isiru dispożizzjonijiet għas-
sħubija inevitabbli tagħhom fiż-Żona 
Schengen għall-ippjanar u l-ibbaġitjar 
tal-Aġenzija, filwaqt li jiġi kkunsidrat il-
livell għoli ta' standards għall-
implimentazzjoni tal-acquis u ż-żoni 
marittimi konfinanti li huma 
partikolarment problematiċi għas-sigurtà 
tal-Unjoni Ewropea.

Or. en

Emenda 23
Sabine Lösing

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – punt 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

11. “post ta’ sikurezza” tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja 
ta’ min isalva inkluż fir-rigward tal-

11. “post ta’ sikurezza” tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja 
ta’ min isalva inkluż fir-rigward tal-
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protezzjoni tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom ma tiġix mhedda, fejn jistgħu jiġu 
ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi umani tagħhom 
u jistgħu jsiru l-arranġamenti għat-
trasportazzjoni għad-destinazzjoni li jmiss 
jew id-destinazzjoni finali għal min isalva;

protezzjoni tad-drittijiet fundamentali u 
umani tagħhom hija żgurata, fejn jistgħu 
jiġu ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi umani 
tagħhom u jistgħu jsiru l-arranġamenti 
għat-trasportazzjoni għad-destinazzjoni li 
jmiss jew id-destinazzjoni finali għal min 
isalva;

Or. en

Emenda 24
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – punt 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

11. “post ta’ sikurezza” tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja 
ta’ min isalva inkluż fir-rigward tal-
protezzjoni tad-drittijiet fundamentali
tagħhom ma tiġix mhedda, fejn jistgħu jiġu 
ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi umani tagħhom 
u jistgħu jsiru l-arranġamenti għat-
trasportazzjoni għad-destinazzjoni li jmiss 
jew id-destinazzjoni finali għal min isalva;

11. “post ta’ sikurezza” tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja 
ta’ min isalva kif ukoll tal-protezzjoni tad-
drittijiet umani tagħhom ma jiġux mhedda, 
fejn jistgħu jiġu ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi 
umani tagħhom u jistgħu jsiru l-
arranġamenti għat-trasportazzjoni għad-
destinazzjoni li jmiss jew id-destinazzjoni 
finali għal min isalva, b'rispett għall-
prinċipju ta' non-refoulement;

Or. en

Emenda 25
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-ebda persuna ma għandha tiġi 
żbarkata fi, jew b’xi mod mgħoddija lill-

1. L-ebda persuna ma għandha tiġi 
żbarkata fi, imwassla lejn jew b’xi mod 
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awtoritajiet ta’ pajjiż fejn ikun hemm riskju 
serju li tali persuna tkun suġġetta għall-
piena tal-mewt, għal tortura jew trattament 
jew kastig ieħor inuman jew degradanti 
jew li minnu jkun hemm riskju serju ta' 
tneħħija, tkeċċija jew estradizzjoni lejn 
pajjiż ieħor f’kontravenzjoni tal-prinċipju 
ta’ non-refoulement.

mgħoddija lill-awtoritajiet ta’ pajjiż terz
fejn ikun hemm riskju serju li tali persuna 
tkun suġġetta għall-piena tal-mewt, għal 
perikli serji oħra għall-ħajja u l-integrità 
tagħha, għal tortura jew trattament jew 
kastig ieħor inuman jew degradanti jew li 
minnu jkun hemm riskju serju ta' tneħħija, 
tkeċċija jew estradizzjoni lejn pajjiż ieħor 
f’kontravenzjoni tal-prinċipju ta’ non-
refoulement.

Or. en

Emenda 26
Marietta Giannakou

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark 
f'pajjiż terz, l-unitajiet parteċipanti jqisu s-
sitwazzjoni ġenerali f’dak il-pajjiż terz u l-
persuni interċettati jew salvati ma 
jitniżżlux f’dak il-pajjiż terz meta l-Istat 
Membru ospitanti jew l-Istati Membri 
parteċipanti jkunu konxji jew għandhom 
ikunu konxji li dan il-pajjiż terz huwa 
involut fi prattiki kif stipulat fil-
paragrafu 1.

2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark 
f'pajjiż terz, l-Istat Membru ospitanti 
għandu jqis is-sitwazzjoni ġenerali f’dak 
il-pajjiż terz u l-persuni interċettati jew 
salvati ma għandhomx jitniżżlu f’dak il-
pajjiż terz meta l-Istat Membru ospitanti 
jew l-Istati Membri parteċipanti jkunu 
konxji jew għandhom ikunu konxji li dan 
il-pajjiż terz huwa involut fi prattiki kif 
stipulat fil-paragrafu 1.

Or. en

Emenda 27
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark 2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark, 
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f'pajjiż terz, l-unitajiet parteċipanti jqisu s-
sitwazzjoni ġenerali f’dak il-pajjiż terz u l-
persuni interċettati jew salvati ma 
jitniżżlux f’dak il-pajjiż terz meta l-Istat 
Membru ospitanti jew l-Istati Membri 
parteċipanti jkunu konxji jew għandhom 
ikunu konxji li dan il-pajjiż terz huwa 
involut fi prattiki kif stipulat fil-
paragrafu 1.

jew twassil lejn pajjiż terz, l-unitajiet 
parteċipanti jqisu s-sitwazzjoni ġenerali 
f’dak il-pajjiż terz u l-persuni interċettati 
jew salvati ma għandhomx jitniżżlu jew 
jitwasslu f’dak il-pajjiż terz meta l-Istat 
Membru ospitanti jew l-Istati Membri 
parteċipanti jkunu konxji jew għandhom 
ikunu konxji li dan il-pajjiż terz huwa 
involut fi prattiki kif stipulat fil-
paragrafu 1. L-Istati Membri huma 
responsabbli biex jipprovdu informazzjoni 
rilevanti lill-unitajiet parteċipanti. Għal 
din ir-raġuni, jistgħu jużaw informazzjoni 
mħejjija mill-Uffiċċju Ewropew ta' 
Appoġġ fil-qasam tal-Asil, il-
Kummissarju Għoli tan-Nazzjonijiet Uniti 
għar-Rifuġjati u minn organizzazzjonijiet 
internazzjonali jew nongovernattivi oħra.

Or. en

Emenda 28
Jean-Pierre Audy

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Il-persuni interċettati jew salvati li l-
unitajiet parteċipanti jiddeċiedu li 
m'għandhomx bżonn ta' protezzjoni 
internazzjonali, jew li ma jistaqsux 
għaliha, jistgħu jintbagħtu lura lejn il-
pajjiż ta' oriġini tagħhom jew kwalunkwe 
pajjiż ieħor fejn ikunu stabbilixxew ir-
residenza tagħhom jew li għandhom in-
nazzjonalità tiegħu.

Or. fr

Emenda 29
Marietta Giannakou
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Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. F’każ ta’ żbark f’pajjiż terz, l-unitajiet 
parteċipanti jidentifikaw il-persuni 
interċettati jew salvati u jevalwaw iċ-
ċirkustanzi personali tagħhom safejn hu 
possibbli qabel l-iżbark. Huma jinfurmaw 
lill-persuni interċettati jew salvati dwar il-
post ta’ żbark b’mod xieraq u jagħtuhom 
opportunità li jesprimu kwalunkwe raġuni 
għaliex jemmnu li l-iżbark fil-post propost 
ikun bi ksur tal-prinċipju ta’ non-
refoulement.

3. F’każ ta’ żbark f’pajjiż terz, l-unitajiet 
parteċipanti jidentifikaw il-persuni 
interċettati jew salvati u jevalwaw iċ-
ċirkustanzi personali tagħhom. Huma 
jinfurmaw lill-persuni interċettati jew 
salvati dwar il-post ta’ żbark b’mod xieraq 
u jagħtuhom opportunità li jesprimu 
kwalunkwe raġuni għaliex jemmnu li l-
iżbark fil-post propost ikun bi ksur tal-
prinċipju ta’ non-refoulement.

Or. en

Emenda 30
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. F’każ ta’ żbark f’pajjiż terz, l-unitajiet 
parteċipanti jidentifikaw il-persuni 
interċettati jew salvati u jevalwaw iċ-
ċirkustanzi personali tagħhom safejn hu 
possibbli qabel l-iżbark. Huma jinfurmaw 
lill-persuni interċettati jew salvati dwar il-
post ta’ żbark b’mod xieraq u jagħtuhom 
opportunità li jesprimu kwalunkwe raġuni 
għaliex jemmnu li l-iżbark fil-post propost
ikun bi ksur tal-prinċipju ta’ non-
refoulement.

3. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwarżbark, 
jew twassil lejn pajjiż terz, l-unitajiet 
parteċipanti għandhom jidentifikaw il-
persuni interċettati jew salvati u jevalwaw 
iċ-ċirkustanzi personali individwali
tagħhom inklużi l-kundizzjonijiet mediċi u 
ċirkustanzi oħra li jistgħu jagħmlu lil 
dawn in-nies vulnerabbli. Huma 
għandhom jinfurmaw lill-persuni 
interċettati jew salvati b'lingwa jew bil-
lingwi li dawn il-persuni jifhmu, inter alia 
permezz ta' aċċess għal-linja għall-
għajnuna tal-interpreti tal-EASO, dwar il-
post ta' żbark jew ritorn, jagħtuhom id-
dritt li jikkuntattjaw avukat u 
jinfurmawhom dwar id-dritt tagħhom li 
jesprimu protesta kontra l-miżura 
maħsuba. Jekk persuna interċettata jew 
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salvata tesprimi protesta kontra l-iżbark
maħsub fi, jew it-twassil lejn pajjiż terz, il-
persuna għandha tinġieb f'post fit-
territorju ta' Stat Membru fejn tista' 
tagħmel użu mir-rimedji legali, jew, jekk 
il-persuna tesprimi r-raġunijiet li 
għalihom temmen li l-miżura maħsuba
tkun bi ksur tal-prinċipju ta' non-
refoulement, il-persuna għandha tingħata 
aċċess għal proċedura għall-asil fuq it-
territorju ta' Stat Membru skont 
Artikolu 6 tad-Direttiva 2013/32/UE tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
26 ta' Ġunju 2013 dwar proċeduri komuni 
għall-għoti u l-irtirar tal-protezzjoni 
internazzjonali.

Or. en

Emenda 31
Judith Sargentini
f'isem il-Grupp Verts/ALE

Proposta għal regolament
Artikolu 4 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. L-unitajiet parteċipanti għandhom 
jindirizzaw il-ħtiġijiet speċjali tat-tfal, tal-
vittmi ta’ traffikar, tal-persuni li jkollhom 
bżonn urġenti ta’ assistenza medika, tal-
persuni li jkollhom bżonn protezzjoni 
internazzjonali u ta’ persuni oħrajn li jkunu 
f’sitwazzjoni partikolarment vulnerabbli 
waqt l-operazzjoni fuq il-baħar.

4. Fid-deċiżjonijiet u l-miżuri kollha waqt 
l-operazzjoni fuq il-baħar, l-unitajiet 
parteċipanti għandhom jiżguraw li l-
ħtiġijiet speċjali tat-tfal, tal-vittmi ta’ 
traffikar, tal-persuni li jkollhom bżonn 
urġenti ta’ assistenza medika, tal-persuni li 
jkollhom bżonn protezzjoni internazzjonali 
u ta’ persuni oħrajn li jkunu f’sitwazzjoni 
partikolarment vulnerabbli huma ssodisfati 
biżżejjed. Għal din ir-raġuni, l-unitajiet 
parteċipanti għandhom ikunu kapaċi 
jirrikorru għal tobba, interpreti u esperti 
rilevanti oħra.

Or. en
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Emenda 32
Jean-Pierre Audy

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fil-baħar territorjali tal-Istat Membru 
ospitanti jew Stat Membru parteċipanti, l-
unitajiet parteċipanti jieħdu waħda minn 
dawn il-miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun 
hemm raġunijiet raġonevoli biex wieħed 
jissuspetta li vapur ikun qed iġorr persuni 
bil-ħsieb li jevitaw kontrolli mal-punti tal-
qsim tal-fruntieri jew ikun involut fit-
traffikar ta’ migranti fuq il-baħar:

1. Fil-baħar territorjali tal-Istat Membru 
ospitanti jew Stat Membru parteċipanti, l-
unitajiet parteċipanti jieħdu waħda minn 
dawn il-miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun 
hemm raġunijiet raġonevoli biex wieħed 
jissuspetta li vapur ikun qed iġorr persuni 
bil-ħsieb li jevitaw kontrolli mal-punti tal-
qsim tal-fruntieri jew ikun involut fit-
traffikar illegali ta’ migranti fuq il-baħar:

Or. fr

Emenda 33
Marietta Giannakou

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fil-baħar territorjali tal-Istat Membru 
ospitanti jew Stat Membru parteċipanti, l-
unitajiet parteċipanti jieħdu waħda minn 
dawn il-miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun 
hemm raġunijiet raġonevoli biex wieħed 
jissuspetta li vapur ikun qed iġorr persuni 
bil-ħsieb li jevitaw kontrolli mal-punti tal-
qsim tal-fruntieri jew ikun involut fit-
traffikar ta’ migranti fuq il-baħar:

1. Fil-baħar territorjali tal-Istat Membru 
ospitanti, l-unitajiet parteċipanti jieħdu 
waħda minn dawn il-miżuri li ġejjin jew 
aktar meta jkun hemm raġunijiet 
raġonevoli biex wieħed jissuspetta li vapur 
ikun qed iġorr persuni bil-ħsieb li jevitaw 
kontrolli mal-punti tal-qsim tal-fruntieri 
jew ikun involut fit-traffikar ta’ migranti 
fuq il-baħar:

Or. en

Emenda 34
Jean-Pierre Audy
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Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 1 – punt d

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

d) il-vapur jiġi kkonfiskat u l-persuni 
abbord jiġu arrestati;

d) il-vapur jiġi kkonfiskat u l-persuni li 
jiżguraw l-operat tal-vapur jiġu arrestati;

Or. fr

Emenda 35
Marietta Giannakou

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. L-Istat Membru ospitanti jew l-Istat 
Membru parteċipanti li sseħħ l-
interċettazzjoni fil-baħar territorjali tiegħu 
jawtorizza l-miżuri msemmija fil-
paragrafu 1 u jagħti struzzjonijiet lill-unità 
parteċipanti b’mod xieraq permezz taċ-
Ċentru Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni. 
L-unità parteċipanti tinforma lill-Istat 
Membru ospitanti, permezz taċ-Ċentru 
Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni, kull 
meta l-kaptan tal-vapur jitlob li aġent 
diplomatiku jew uffiċjal tal-konsulat tal-
Istat tal-bandiera jiġi notifikat.

2. L-Istat Membru ospitanti li sseħħ l-
interċettazzjoni fil-baħar territorjali tiegħu 
jawtorizza l-miżuri msemmija fil-
paragrafu 1 u jagħti struzzjonijiet lill-unità 
parteċipanti b’mod xieraq permezz taċ-
Ċentru Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni. 
L-unità parteċipanti tinforma lill-Istat 
Membru ospitanti, permezz taċ-Ċentru 
Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni, kull 
meta l-kaptan tal-vapur jitlob li aġent 
diplomatiku jew uffiċjal tal-konsulat tal-
Istat tal-bandiera jiġi notifikat.

Or. en

Emenda 36
Marietta Giannakou

Proposta għal regolament
Artikolu 6 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Jekk ikun hemm raġunijiet raġonevoli 
għaliex wieħed jissuspetta li vapur 

3. Jekk ikun hemm raġunijiet raġonevoli 
għaliex wieħed jissuspetta li vapur 
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mingħajr nazzjonalità jew wieħed li jista’ 
jiġi meqjus bħala vapur mingħajr 
nazzjonalità jkun qed iġorr persuni bil-
ħsieb li jevitaw il-kontrolli mal-punti tal-
qsim tal-fruntieri, jew ikun involut fit-
traffikar tal-immigranti bil-baħar, l-Istat 
Membru ospitanti jew l-Istat Membru 
parteċipanti li l-vapur mingħajr Stat jiġi 
interċettat fil-baħar territorjali tiegħu 
jawtorizza u jagħti struzzjonijiet lill-unità 
parteċipanti biex twaqqfu u biex tieħu 
kwalunkwe mill-miżuri stabbiliti fil-
paragrafu 1.

mingħajr nazzjonalità jew wieħed li jista’ 
jiġi meqjus bħala vapur mingħajr 
nazzjonalità jkun qed iġorr persuni bil-
ħsieb li jevitaw il-kontrolli mal-punti tal-
qsim tal-fruntieri, jew ikun involut fit-
traffikar tal-immigranti bil-baħar, l-Istat 
Membru ospitanti li l-vapur mingħajr Stat 
jiġi interċettat fil-baħar territorjali tiegħu 
jawtorizza u jagħti struzzjonijiet lill-unità 
parteċipanti biex twaqqfu u biex tieħu 
kwalunkwe mill-miżuri stabbiliti fil-
paragrafu 1.

Or. en

Emenda 37
Jean-Pierre Audy

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fl-ibħra internazzjonali, l-unitajiet 
parteċipanti jieħdu waħda minn dawn il-
miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun hemm 
bażi raġonevoli biex wieħed jissuspetta li 
vapur ikun involut fit-traffikar ta’ migranti 
bil-baħar suġġett għall-awtorizzazzjoni tal-
Istat tal-bandiera skont il-Protokoll kontra 
t-Traffikar tal-Migranti:

1. Fl-ibħra internazzjonali, l-unitajiet 
parteċipanti jieħdu waħda minn dawn il-
miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun hemm 
bażi raġonevoli biex wieħed jissuspetta li 
vapur ikun involut fit-traffikar illegali ta’ 
migranti bil-baħar suġġett għall-
applikazzjoni tal-Protokoll kontra t-
Traffikar tal-Migranti b'mod partikulari 
fir-rigward tal-Istat tal-bandiera:

Or. fr

Emenda 38
Ioan Mircea Paşcu

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 1 – parti introduttorja
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Fl-ibħra internazzjonali, l-unitajiet 
parteċipanti jieħdu waħda minn dawn il-
miżuri li ġejjin jew aktar meta jkun hemm 
bażi raġonevoli biex wieħed jissuspetta li 
vapur ikun involut fit-traffikar ta’ migranti 
bil-baħar suġġett għall-awtorizzazzjoni tal-
Istat tal-bandiera skont il-Protokoll kontra 
t-Traffikar tal-Migranti:

1. Fl-ibħra internazzjonali, l-unitajiet 
parteċipanti u, kif meħtieġ, rappreżentanti 
tal-Forum Konsultattiv, jieħdu waħda 
minn dawn il-miżuri li ġejjin jew aktar 
meta jkun hemm bażi raġonevoli biex 
wieħed jissuspetta li vapur ikun involut fit-
traffikar ta’ migranti bil-baħar suġġett 
għall-awtorizzazzjoni tal-Istat tal-bandiera 
skont il-Protokoll kontra t-Traffikar tal-
Migranti:

Or. en

Emenda 39
Sabine Lösing

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 4

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

4. Jekk, minkejja li jkun qed itajjar 
bandiera barranija jew jirrifjuta li juri l-
bandiera tiegħu, ikun hemm bażi 
raġonevoli biex wieħed jissuspetta li l-
vapur ikun, fil-verità, tal-istess nazzjonalità 
tal-unità parteċipanti, dik l-unità 
parteċipanti tivverifika d-dritt tal-vapur li 
jtajjar il-bandiera tagħha. Għal dan il-għan, 
hija tista' tavviċina l-vapur issuspettat. Jekk 
jibqa’ suspett wara li jiġu kkontrollati d-
dokumenti, hija għandha tipproċedi 
b’eżami ulterjuri abbord il-vapur, li jrid 
jitwettaq bil-kunsiderazzjoni kollha 
possibbli. L-Istat Membru parteċipanti li 
allegatament il-vapur ikun qed itajjar il-
bandiera tiegħu jiġi kkuntattjat permezz 
tal-mezzi xierqa.

4. Jekk, minkejja li jkun qed itajjar 
bandiera barranija jew jirrifjuta li juri l-
bandiera tiegħu, ikun hemm bażi 
raġonevoli biex wieħed jissuspetta li l-
vapur ikun, fil-verità, tal-istess nazzjonalità 
tal-unità parteċipanti, dik l-unità 
parteċipanti tivverifika d-dritt tal-vapur li 
jtajjar il-bandiera tagħha. Għal dan il-għan, 
hija tista' tavviċina l-vapur issuspettat. Jekk 
jibqa’ suspett wara li jiġu kkontrollati d-
dokumenti, hija għandha tipproċedi 
b’eżami ulterjuri abbord il-bastiment, li 
għandu jitwettaq b'mod li jkun 
proporzjonali mal-għan mixtieq u bil-
kunsiderazzjoni kollha possibbli. L-Istat 
Membru parteċipanti li allegatament il-
vapur ikun qed itajjar il-bandiera tiegħu 
jiġi kkuntattjat permezz tal-mezzi xierqa.

Or. en
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Emenda 40
Jean-Pierre Audy

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

8. Jekk ikun hemm raġunijiet raġonevoli 
biex wieħed jissuspetta li vapur mingħajr 
nazzjonalità jew wieħed li jista’ jiġi meqjus 
bħala vapur mingħajr nazzjonalità jkun 
involut fit-traffikar ta’ migranti bil-baħar, 
l-unità parteċipanti tista’ titla’ abbord u 
twaqqaf il-vapur bil-ħsieb li tivverifika li 
huwa mingħajr Stat. Jekk jirriżulta li s-
suspetti jkunu fondati jistgħu jittieħdu aktar 
miżuri xierqa skont il-liġi nazzjonali u l-
liġi internazzjonali kif stabbilit fil-
paragrafu 1.

8. Jekk ikun hemm raġunijiet raġonevoli 
biex wieħed jissuspetta li vapur mingħajr 
nazzjonalità jew wieħed li jista’ jiġi meqjus 
bħala vapur mingħajr nazzjonalità jkun 
involut fit-traffikar illegali ta’ migranti bil-
baħar, l-unità parteċipanti tista’ titla’ 
abbord u twaqqaf il-vapur bil-ħsieb li 
tivverifika li huwa mingħajr Stat. Jekk 
jirriżulta li s-suspetti jkunu fondati jistgħu 
jittieħdu aktar miżuri xierqa skont il-liġi 
nazzjonali u l-liġi internazzjonali kif 
stabbilit fil-paragrafu 1.

Or. fr

Emenda 41
Jean-Pierre Audy

Proposta għal regolament
Artikolu 7 – paragrafu 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

11. Meta jirriżulta li r-raġunijiet li wieħed 
jissuspetta li vapur ikun involut fit-traffikar 
tal-migranti fl-ibħra internazzjonali jkunu 
infondati jew l-unità parteċipanti ma 
jkollhiex ġurisdizzjoni biex taġixxi, iżda 
jibqa’ suspett raġonevoli li l-vapur ikun 
qed iġorr persuni bil-ħsieb li jilħqu l-
fruntiera ta’ Stat Membru u li jevitaw il-
kontrolli mal-punti tal-qsim tal-fruntieri, 
dak il-vapur ikompli jiġi ssorveljat. Iċ-
Ċentru Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni 
jikkomunika l-informazzjoni dwar il-vapur 
liċ-Ċentru Nazzjonali ta' Koordinazzjoni 
tal-Istati Membri li jkun indirizzat lejhom.

11. Meta jirriżulta li r-raġunijiet li wieħed 
jissuspetta li vapur ikun involut fit-traffikar 
illegali tal-migranti fl-ibħra internazzjonali 
jkunu infondati jew l-unità parteċipanti ma 
jkollhiex ġurisdizzjoni biex taġixxi, iżda 
jibqa’ suspett raġonevoli li l-vapur ikun 
qed iġorr persuni bil-ħsieb li jilħqu l-
fruntiera ta’ Stat Membru u li jevitaw il-
kontrolli mal-punti tal-qsim tal-fruntieri, 
dak il-vapur ikompli jiġi ssorveljat. Iċ-
Ċentru Internazzjonali ta’ Koordinazzjoni 
jikkomunika l-informazzjoni dwar il-vapur 
liċ-Ċentru Nazzjonali ta' Koordinazzjoni 
tal-Istati Membri li jkun indirizzat lejhom.
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Or. fr

Emenda 42
Ioan Mircea Paşcu

Proposta għal regolament
Artikolu 9 – paragrafu 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

7. Unitajiet parteċipanti jikkomunikaw 
minnufih il-valutazzjoni tas-sitwazzjoni 
tagħhom liċ-Ċentru ta’ Koordinazzjoni tas-
Salvataġġ responsabbli. Filwaqt li 
jistennew struzzjonijiet miċ-Ċentru ta’ 
Koordinazzjoni tas-Salvataġġ, l-unitajiet 
parteċipanti jieħdu l-miżuri kollha xierqa 
biex jiżguraw is-sigurtà tal-persuni 
kkonċernati.

7. Unitajiet parteċipanti jikkomunikaw 
minnufih il-valutazzjoni tas-sitwazzjoni 
tagħhom liċ-Ċentru ta’ Koordinazzjoni tas-
Salvataġġ responsabbli. Filwaqt li 
jistennew struzzjonijiet miċ-Ċentru ta’ 
Koordinazzjoni tas-Salvataġġ, l-unitajiet 
parteċipanti jieħdu l-miżuri kollha xierqa 
biex jiżguraw is-sigurtà u r-rispett għad-
drittijiet tal-bniedem tal-persuni 
kkonċernati.

Or. en


